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Intelligent Pest Control

WK0028
MOZZZKITO REPELLER
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Important safeguards:

For indoor use only. Do not use in bathrooms or rooms with
high humidity levels User manual is missing EN
child/vulnerable persons warning: This appliance can be used
by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children shall not play
with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not
be made by children without supervision.

How it works: The device repels female mosquitoes because
they are the only ones that bite (they need blood to ensure
the development of their eggs). The device imitates the sound
of the flight of male mosquitoes and scares away the “layers”
who seek to get away from other mosquitoes as soon as they
are fertilized. The device emits on 4 sinusoidal frequencies and
is equipped with a dimmer, it can protect an area of 50 m?.
About sound waves: They are audible to humans as well as
dogs, cats and farm animals. They bounce off smooth surfaces,
but are absorbed by soft materials such as carpets and
curtains. Sound waves do not pass through walls or ceilings.
Instruction:

¢ Plug the device into a 220-240 V socket, preferably about 1
meter from the ground so as to optimize the area of emission
of sound waves directly on the mosquitoes in flight.

¢ Use the wheel to turn on the device and to adjust the
volume; the steady red indicator light confirms proper
operation. To avoid any discomfort, it is advisable to vary the
intensity between day (+) and night (-).

e For best results, do not cover the unit or place it behind
furniture or a curtain.

¢ Use a minimum of 1 device per room. The device is
maintenance-free, keep it running 24 hours a day to prevent
mosquitoes from returning.

¢ To increase its efficiency, move the device from time to time
and install other devices in adjacent rooms and on each level
of the dwelling.

Maintenance: Disconnected power supply before clean this
appliance.

Technical data :

Power supply: 230 V / 50 Hz.

Maximum power consumption: 1.8W.

Frequencies: 8.33-26.32 kHz sinusoidal.

Sound level: 55 dB at 1 m and 46 dB at 3 m.

Recycling: This device should be recycled. Do not throw in
household waste; bring it back to the point of sale where it
was purchased to enter the recycling system or drop it off at
the recycling center.
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Informations importantes: Usage intérieur uniquement. Tenir
hors de portée des enfants.

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants 4gés d’au moins
8 ans et par des personnes ayant des capacités physiques,
sensorielles ou mentales réduites ou dénuées d’expérience ou
de connaissance, s'ils (si elles) sont correctement surveillé(e)s
ou si des instructions relatives a I'utilisation de I'appareil en
toute sécurité leur ont été données et si les risques encourus
ont été appréhendés. Les enfants ne doivent pas jouer avec
I'appareil. Le nettoyage et I'entretien par I'usager ne doivent
pas étre effectués par des enfants sans surveillance.
Fonctionnement : L’appareil repousse les moustiques femelles
car ce sont seulement elles qui piquent (elles ont besoin de
sang pour assurer le développement de leurs ceufs). Lappareil
imite le bruit du vol des moustiques males et fait fuir les «
pondeuses » qui cherchent a s’éloigner des autres moustiques
dés leur fécondation. L'appareil émet sur 4 fréquences
sinusoidales et est équipé d’un variateur d’intensité, il permet
de protéger une surface de 50 m2.

A propos des ondes sonores : Elles sont audibles pour les
humains ainsi que pour les chiens, chats et animaux de la
ferme. Elles rebondissent contre les surfaces lisses, mais sont
absorbés par les matériaux mous tels que les tapis et les
rideaux. Les ondes sonores ne traversent pas les murs ni les
plafonds.

Installation :

. Brancher I'appareil dans une prise 220-240 V, de
préférence a environ 1 métre du sol de fagon a optimiser la
zone d’émission des ondes sonores directement sur les
moustiques en vol.

. Utiliser la roulette pour mettre en marche
I'appareil ainsi que pour régler le volume ; le témoin lumineux
rouge fixe atteste du bon fonctionnement. Pour éviter toute
géne, il est conseillé de faire varier I'intensité entre le jour (+)

et la nuit (-).

. Pour un résultat optimal, ne pas couvrir
I'appareil ni le placer derriére un meuble ou un rideau.

. Utiliser 1 appareil minimum par piéce. L'appareil

ne nécessite aucun entretien, le laisser fonctionner en
permanence 24 h / 24 pour éviter que les moustiques ne
reviennent.

. Pour augmenter son efficacité, déplacer
I'appareil de temps a autre et installer d’autres appareils dans
les piéces adjacentes ainsi qu’a chaque étage de I’habitation.
Maintenance : Débrancher I'appareil avant de le nettoyer.
Données techniques :

Alimentation électrique : 230 V / 50 Hz.

Consommation électrique maximale : 1,8 W.

Fréquences : 8,33-26,32 kHz sinusoidales.

Niveau sonore: 55dBalmet46dBa3m.

Recyclage : Cet appareil doit étre recyclé. Ne pas jeter dans les
ordures ménagéres ; le rapporter au point de vente ou il a été
acheté pour entrer dans le systéme de recyclage ou le déposer
en déchetterie.

Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen van ten
minste 8 jaar oud en door personen met beperkte fysieke,
sensorische of mentale capaciteiten of met gebrek aan
ervaring of kennis, indien zij onder toezicht staan of instructies
hebben gekregen over het veilige gebruik van het apparaat en
de risico's ervan hebben begrepen. Kinderen mogen niet met
het toestel spelen. Reiniging en onderhoud door de gebruiker
mogen niet worden uitgevoerd door kinderen zonder toezicht.
Hoe het werkt: Het apparaat weert vrouwelijke muggen,
omdat zij de enigen zijn die bijten (zij hebben bloed nodig om
hun eitjes te ontwikkelen). Het apparaat imiteert het geluid
van vliegende mannetjesmuggen en schrikt de "ei-leggende"
muggen af, die proberen weg te komen van andere muggen
zodra ze bevrucht zijn. Het toestel zendt 4 sinusoidale
frequenties uit en is uitgerust met een variabele
intensiteitsregeling. Het kan een oppervlakte van 50 m2
beveiligen.

Over de geluidsgolven: Ze zijn hoorbaar voor mensen, maar
ook voor honden, katten en boerderijdieren. Ze weerkaatsen
tegen gladde oppervlakken, maar worden geabsorbeerd door
zachte materialen zoals tapijten en gordijnen. De
geluidsgolven gaan niet door muren of plafonds.

Installatie:

- Steek de stekker van het apparaat in een 220-240V
stopcontact, bij voorkeur ongeveer 1 meter van de grond om
het gebied waar de geluidsgolven rechtstreeks op vliegende
muggen worden uitgezonden zo groot mogelijk te maken.

- Gebruik het wieltje om het toestel aan te zetten en het
volume te regelen; het vaste rode lampje geeft aan dat het
toestel goed werkt. Om ongemak te voorkomen, is het
raadzaam de intensiteit te variéren tussen dag (+) en nacht (-).
- Voor de beste resultaten mag u het toestel niet afdekken of
achter meubels of een gordijn plaatsen.

- Gebruik minimaal 1 apparaat per kamer. Het apparaat heeft
geen onderhoud nodig, laat het 24 uur per dag draaien om te
voorkomen dat muggen terugkomen.

- Om de doeltreffendheid te verhogen, moet het apparaat van
tijd tot tijd worden verplaatst en moeten andere apparaten
worden geinstalleerd in aangrenzende kamers en op elke
verdieping van het huis.

Onderhoud: Haal de stekker uit het stopcontact voordat u het
apparaat schoonmaakt.

Technische gegevens:

Stroomvoorziening: 230 V / 50 Hz.

Maximaal stroomverbruik: 1,8 W.

Frequenties: 8,33-26,32 kHz sinusoidaal.

Geluidsniveau: 55dB op 1 men 46 dB op 3 m.

Recycling: Dit apparaat moet worden gerecycled. Gooi het
niet bij het huisvuil; breng het terug naar het verkooppunt
voor recycling of breng het naar een vuilstortplaats.

wenn sie Anweisungen zur sicheren Benutzung des Gerats
erhalten haben und die damit verbundenen Risiken
verstanden haben. Kinder sollten nicht mit dem Gerét spielen.
Die Reinigung und Wartung durch den Nutzer sollte nicht von
unbeaufsichtigten Kindern durchgefiihrt werden.
Funktionsweise: Das Gerat wehrt weibliche Miicken ab, da
nur diese stechen (sie brauchen Blut, um die Entwicklung ihrer
Eier zu gewahrleisten). Das Gerdt ahmt das Fluggerausch der
mannlichen Miicken nach und verscheucht die
"Eierlegerinnen", die nach der Befruchtung versuchen, sich
von anderen Miicken zu entfernen. Das Gerédt sendet auf 4
Sinusfrequenzen und ist mit einem Intensitédtsregler
ausgestattet. Es kann eine Flache von 50 m2 schiitzen.

Uber Schallwellen: Schallwellen sind sowohl fiir Menschen als
auch fir Hunde, Katzen und Nutztiere hérbar. Sie prallen von
glatten Oberflachen ab, werden aber von weichen Materialien
wie Teppichen und Vorhdngen absorbiert. Schallwellen
dringen nicht durch Wande oder Decken.

Installation :

- SchlieRen Sie das Gerat an eine 220-240-V-Steckdose an, am
besten etwa 1 m iber dem Boden, damit der Bereich, in dem
die Schallwellen direkt auf die fliegenden Mucken treffen,
optimal genutzt wird.

- Verwenden Sie das Rad, um das Gerat einzuschalten und die
Lautstdrke einzustellen; die dauerhaft leuchtende rote LED
zeigt an, dass das Geréat funktioniert. Um Beschwerden zu
vermeiden, sollten Sie die Intensitat zwischen Tag (+) und
Nacht (-) variieren.

- Um ein optimales Ergebnis zu erzielen, decken Sie das Gerat
nicht ab und stellen Sie es nicht hinter M6bel oder einen
Vorhang.

- Verwenden Sie mindestens 1 Gerat pro Raum. Das Gerat ist
wartungsfrei. Lassen Sie es rund um die Uhr laufen, damit die
Miicken nicht wiederkommen.

- Um die Wirksamkeit zu erhéhen, das Gerat von Zeit zu Zeit
umstellen und weitere Gerate in benachbarten Raumen sowie
auf jeder Etage des Hauses aufstellen.

Wartung: Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, bevor Sie
das Gerét reinigen.

Technische Daten :

Stromversorgung: 230 V / 50 Hz.

Maximaler Stromverbrauch: 1,8 W.

Frequenzen: 8,33-26,32 kHz Sinus.

Gerduschpegel: 55 dB in 1 m Entfernung und 46 dB in 3 m
Entfernung.

Recycling: Dieses Gerat muss recycelt werden. Werfen Sie es
nicht in den Hausmiill; bringen Sie es zur Verkaufsstelle, bei
der es gekauft wurde, um es in das Recyclingsystem
aufzunehmen, oder geben Sie es bei der Millabfuhr ab.

NL
Belangrijke informatie: Alleen voor gebruik binnenshuis.
Buiten bereik van kinderen bewaren.

DE

Empfehlungen: Nur zur Verwendung in Innenrdumen.
AuRerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen
mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder ohne Erfahrung oder Wissen benutzt
werden, wenn sie angemessen beaufsichtigt werden oder

ES

Recomendaciones: Sélo para uso en interiores. Mantener
fuera del alcance de los nifios.

Este aparato puede ser utilizado por nifios de al menos 8 afios
de edad y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o
mentales reducidas o con falta de experiencia o
conocimientos, si estan debidamente supervisados o si se les
han dado instrucciones sobre el uso seguro del aparato y se
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han comprendido los riesgos que conlleva. Los nifios no deben
jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento por parte
del usuario no deben ser realizados por nifios sin supervision.
Cémo funciona: El dispositivo repele a los mosquitos hembra,
ya que son los Unicos que pican (necesitan sangre para
desarrollar sus huevos). El dispositivo imita el sonido del vuelo
de los mosquitos macho y ahuyenta a los mosquitos
"ponedores de huevos", que buscan alejarse de otros
mosquitos en cuanto son fecundados. El dispositivo emite 4
frecuencias sinusoidales y estd equipado con un control de
intensidad variable. Puede proteger una superficie de 50 m2.
Sobre las ondas sonoras: son audibles tanto para los humanos
como para los perros, gatos y animales de granja. Rebotan en
las superficies lisas, pero son absorbidos por materiales
blandos como alfombras y cortinas. Las ondas sonoras no
atraviesan las paredes ni los techos.

Instalacién:

- Enchufe la unidad en una toma de corriente de 220-240 V,
preferiblemente a 1 metro del suelo para optimizar el area de
emision de ondas sonoras directamente a los mosquitos
voladores.

- Utilice la rueda para encender el aparato y ajustar el
volumen; la luz roja fija indica que el aparato funciona
correctamente. Para evitar molestias, es aconsejable variar la
intensidad entre el dia (+) y la noche (-).

- Para obtener los mejores resultados, no cubra el aparato ni
lo coloque detras de un mueble o una cortina.

- Utilice un minimo de 1 dispositivo por habitacién. El
dispositivo no requiere ningin mantenimiento, déjelo
funcionando las 24 horas del dia para evitar que los mosquitos
vuelvan.

- Para aumentar su eficacia, mueva el dispositivo de vez en
cuando e instale otros dispositivos en las habitaciones
adyacentes y en cada planta de la casa.

Mantenimiento: Desenchufe la unidad antes de limpiarla.
Datos técnicos:

Alimentacién: 230 V / 50 Hz.

Consumo maximo de energia: 1,8 W.

Frecuencias: 8,33-26,32 kHz sinusoidal.

Nivel de ruido: 55dBalmy46dBa3m.

Reciclaje: Este aparato debe ser reciclado. No lo tire a la
basura doméstica; devuélvalo al punto de compra para su
reciclaje o llévelo a un vertedero.

volo delle zanzare maschio e spaventa le zanzare "ovaiole",
che cercano di allontanarsi dalle altre zanzare non appena
vengono fecondate. Il dispositivo emette 4 frequenze
sinusoidali ed & dotato di un controllo dell'intensita variabile.
Puo proteggere un'area di 50 m2.

A proposito delle onde sonore: sono udibili dagli esseri
umani, ma anche da cani, gatti e animali da fattoria.
Rimbalzano sulle superfici lisce, ma vengono assorbiti da
materiali morbidi come tappeti e tende. Le onde sonore non
passano attraverso le pareti o i soffitti.

Installazione:

- Inserire |'unita in una presa 220-240V, preferibilmente a circa
1 metro da terra per ottimizzare I'area di emissione delle onde
sonore direttamente alle zanzare volanti.

- Usa la rotella per accendere il dispositivo e per regolare il
volume; la luce rossa fissa indica che sta funzionando
correttamente. Per evitare disagi, si consiglia di variare
l'intensita tra il giorno (+) e la notte (-).

- Per ottenere i migliori risultati, non coprire il dispositivo o
posizionarlo dietro un mobile o una tenda.

- Utilizzare un minimo di 1 dispositivo per stanza. Il dispositivo
non richiede alcuna manutenzione, lasciatelo in funzione 24
ore al giorno per evitare il ritorno delle zanzare.

- Per aumentare la sua efficacia, spostare il dispositivo di tanto
in tanto e installare altri dispositivi nelle stanze adiacenti e su
ogni piano della casa.

Manutenzione: prima di procedere alla pulizia, scollegare
I'unita.
Dati tecni
Alimentazione: 230 V / 50 Hz.

Consumo massimo di energia: 1,8 W.

Frequenze: 8,33-26,32 kHz sinusoidali.

Livello di rumore: 55dBalme46dBa3m.

Riciclaggio: Questo dispositivo dovrebbe essere riciclato. Non
smaltirlo nei rifiuti domestici; restituirlo al punto di acquisto
per il riciclaggio o portarlo in un sito di smaltimento rifiuti.

superficies lisas, mas sdo absorvidos por materiais macios, tais
como tapetes e cortinas. As ondas sonoras ndo passam
através de paredes ou tectos.

Instalagao:

- Ligar a unidade a uma tomada de 220-240V, de preferéncia a
cerca de 1 metro do solo para maximizar a area de emissdo de
ondas sonoras directamente aos mosquitos voadores.

- Utilizar a roda para ligar o dispositivo e ajustar o volume; a
luz vermelha fixa indica que estd a funcionar correctamente.
Para evitar desconforto, é aconselhavel variar a intensidade
entre o dia (+) e a noite (-).

- Para melhores resultados, ndo cobrir o dispositivo ou coloca-
lo atras de mobilidrio ou de uma cortina.

- Utilizar um minimo de 1 dispositivo por divisdo. O dispositivo
ndo requer qualquer manutengdo, deixa-o a funcionar 24
horas por dia para impedir o retorno dos mosquitos.

- Para aumentar a sua eficacia, mover o dispositivo de vez em
quando e instalar outros dispositivos nas divisdes adjacentes e
em cada andar da casa.

Manutengao: Desligar a unidade da tomada antes da limpeza.
Dados técnicos:

Fonte de alimentagdo: 230 V / 50 Hz.

Consumo maximo de energia: 1,8 W.

Frequéncias: 8,33-26,32 kHz sinusoidal.

Nivel de ruido: 55dBalme46dBa3m.

Reciclagem: Este dispositivo deve ser reciclado. Ndo o deitar
no lixo doméstico; devolvé-lo ao ponto de compra para
reciclagem ou leva-lo a um local de eliminagdo de residuos.

state czerwone $wiatto wskazuje, ze urzadzenie dziata
prawidtowo. Aby unikng¢ dyskomfortu, zaleca sie
réznicowanie intensywnosci pomiedzy dniem (+) i noca (-).
- Aby uzyskac¢ najlepsze rezultaty, nie nalezy przykrywad
urzadzenia ani umieszcza¢ go za meblami lub zastona.

- Na jedno pomieszczenie powinno przypadaé co najmniej 1
urzadzenie. Urzadzenie nie wymaga zadnej konserwacji,
nalezy je pozostawi¢ wtaczone przez 24 godziny na dobe, aby
zapobiec powrotowi komaréw.

- Aby zwiekszy¢ jego skutecznosé, nalezy co jakis czas
przenosi¢ urzadzenie i instalowac inne urzadzenia w
sasiednich pomieszczeniach i na kazdym pietrze domu.
Konserwacja: Przed przystapieniem do czyszczenia nalezy
odtaczy¢ urzadzenie od zasilania.

Dane techniczne:

Zasilanie: 230V / 50 Hz.

Maksymalny pobdr mocy: 1,8 W.

Czestotliwosci: 8,33-26,32 kHz sinusoidalne.

Poziom hatasu: 55 dB w odlegtosci 1 m i 46 dB w odlegtosci 3
m.

Recykling: To urzadzenie nalezy podda¢ recyklingowi. Nie
wyrzucaj go do odpadéw domowych; zwréé go do punktu
zakupu w celu poddania recyklingowi lub oddaj na
sktadowisko odpaddw.
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Raccomandazioni: Solo per uso interno. Tenere fuori dalla
portata dei bambini.

Questo apparecchio puo essere utilizzato da bambini di
almeno 8 anni e da persone con ridotte capacita fisiche,
sensoriali o mentali o prive di esperienza o conoscenza, se
sono adeguatamente sorvegliati o se sono state fornite loro
istruzioni sull'uso sicuro dell'apparecchio e sono stati compresi
i rischi connessi. | bambini non devono giocare con
I'apparecchio. La pulizia e la manutenzione da parte
dell'utente non devono essere eseguite da bambini non
sorvegliati.

Come funziona: Il dispositivo respinge le zanzare femmine
perché sono le uniche che pungono (hanno bisogno di sangue
per sviluppare le loro uova). Il dispositivo imita il suono del
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Recomendagdes: Utilizagdo apenas em interiores. Manter fora
do alcance das criangas.

Este aparelho pode ser utilizado por criangas de pelo menos 8
anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas ou sem experiéncia ou
conhecimentos, se forem devidamente supervisionadas ou se
lhes tiverem sido dadas instrugdes sobre a utilizagdo segura do
aparelho e se os riscos envolvidos tiverem sido
compreendidos. As criangas ndo devem brincar com o
aparelho. A limpeza e manutengdo pelo utilizador ndo deve
ser efectuada por criangas ndo vigiadas.

Como funciona: O dispositivo repele os mosquitos fémeas
pois sdo os Unicos que mordem (precisam de sangue para
desenvolver os seus ovos). O dispositivo imita o som dos
mosquitos machos que voam e afugenta os mosquitos "pdem
ovos", que procuram fugir de outros mosquitos assim que sdo
fertilizados. O dispositivo emite 4 frequéncias sinusoidais e
esta equipado com um controlo de intensidade variavel. Pode
proteger uma area de 50 m2.

Sobre as ondas sonoras: Sdo audiveis tanto para humanos
como para caes, gatos e animais da quinta. Saltam de
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Zalecenia: Tylko do uzytku wewnatrz pomieszczen.
Przechowywa¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci.
Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku co
najmniej 8 lat oraz przez osoby o ograniczonych zdolnos$ciach
fizycznych, sensorycznych lub umystowych, a takze osoby
nieposiadajace doswiadczenia lub wiedzy, jezeli sa one
odpowiednio nadzorowane lub jezeli otrzymaty instrukcje
dotyczace bezpiecznego korzystania z urzgdzenia i zrozumiaty
zwigzane z tym ryzyko. Dzieci nie moga bawi¢ sie urzadzeniem.
Czyszczenie i konserwacja przez uzytkownika nie moga by¢
przeprowadzane przez dzieci bez nadzoru.

Jak to dziata: Urzadzenie odstrasza samice komaréw,
poniewaz tylko one gryz3 (potrzebuja krwi do rozwoju swoich
jaj). Urzadzenie imituje odgtos przelatujgcych samcow
komardw i odstrasza komary sktadajace jaja, ktére po
zaptodnieniu starajg sie uciec od innych komardéw. Urzadzenie
emituje sygnaty o 4 czestotliwosciach sinusoidalnych i jest
wyposazone w regulacje natezenia $wiatta. Moze chronié¢
obszar o powierzchni 50 m2.

0 falach dzwigkowych: S one styszalne dla ludzi, a takze dla
pséw, kotéw i zwierzat hodowlanych. Odbijajg sie one od
gtadkich powierzchni, ale sg pochtaniane przez migkkie
materiaty, takie jak dywany i zastony. Fale dzwiekowe nie
przechodzg przez $ciany ani sufity.

Instalacja:

- Urzadzenie nalezy podtaczy¢ do gniazdka 220-240 V, najlepiej
okoto 1 metra od ziemi, aby zoptymalizowac¢ obszar emisji fal
dzwiekowych bezposrednio na latajace komary.

- Do wtaczania urzadzenia i regulacji gtosnosci stuzy pokretto;
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Rekommendationer: Endast for anvandning inomhus.
Forvaras utom rackhall for barn.

Denna apparat far anvdndas av barn som ar minst 8 ar gamla
och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental
férmaga eller som saknar erfarenhet eller kunskap, om de
Overvakas pa ratt satt eller om de har fatt instruktioner om
sdker anvandning av apparaten och om de har forstatt
riskerna. Barn far inte leka med apparaten. Anvandarens
rengoring och underhall far inte utféras av barn utan uppsikt.
Hur det fungerar: Apparaten stéter bort honmyggor eftersom
det dr de enda som biter (de behdver blod for att utveckla sina
4gg). Apparaten imiterar ljudet av hanmyggor som flyger och
skrammer bort de "&gglaggande" myggorna, som forséker ta
sig bort frdn andra myggor sa snart de har blivit befruktade.
Anordningen avger 4 sinusfrekvenser och ar utrustad med en
variabel intensitetsreglering. Den kan skydda en yta pa 50 m2.
Om ljudvagorna: De ar horbara for manniskor samt foér
hundar, katter och lantbruksdjur. De studsar mot slata ytor,
men absorberas av mjuka material som mattor och gardiner.
Ljudvagorna passerar inte genom vaggar eller tak.
Installation:

- Anslut enheten till ett 220-240 V-uttag, helst cirka 1 meter
fran marken for att optimera omradet med ljudvagor direkt
mot flygande myggor.

- Anvand hjulet for att sl pa enheten och justera volymen;
den fasta réda lampan visar att enheten fungerar som den ska.
For att undvika obehag ar det lampligt att variera intensiteten
mellan dag (+) och natt (-).

- For basta resultat far du inte ticka enheten eller placera den
bakom mébler eller en gardin.

- Anvand minst 1 enhet per rum. Anordningen kraver inget
underhall, 13t den vara igdng 24 timmar om dygnet for att
férhindra att myggorna atervander.
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- For att 6ka effektiviteten bér du flytta enheten da och da och
installera andra enheter i angransande rum och pa varje
vaning i huset.

Underhall: Koppla ur enheten innan du rengér den.

Tekniska data:

Stromforsorjning: 230 V / 50 Hz.

Maximal effektférbrukning: 1,8 W.

Frekvenser: 8,33-26,32 kHz sinusformade.

Ljudniva: 55 dB pa 1 m avstand och 46 dB pa 3 m avstand.
Atervinning: Den hir apparaten bor atervinnas. Sling den inte
i hushallsavfallet, utan lamna tillbaka den till inkopsstéllet for
atervinning eller ta den till en avfallsstation.

Traduit avec www.DeepL.com/Translator (version gratuite)

Tapellatas: 230V / 50 Hz.

Maximdlis energiafogyasztds: 1,8 W.

Frekvenciak: 8,33-26,32 kHz szinuszos.

Zajszint: 55 dB 1 m-en és 46 dB 3 m-en.

Ujrahasznositas: Ezt a késziiléket Ujra kell hasznositani. Ne
dobja ki a haztartasi hulladékba; adja vissza a vésarlas helyére
Ujrahasznositas céljabdl, vagy vigye el egy hulladéklerakdba.

HU

Ajanlasok: Csak beltéri hasznalatra. Gyermekek el6l elzarva
tartando.

Ezt a késziiléket legalabb 8 éves gyermekek, valamint csdkkent
fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkezd,
illetve tapasztalat vagy ismeretek hidnyaban nem rendelkezd
személyek is hasznalhatjak, ha megfelels felugyelet alatt
alinak, vagy ha a készilék biztonsdgos hasznélatara vonatkozd
utasitdsokat kaptak, és megértették az ezzel jaré
kockazatokat. Gyermekek nem jatszhatnak a készulékkel. A
tisztitast és karbantartdst a felhasznalé nem végezheti
feltigyelet nélkul gyermekekkel.

Hogyan miikédik: Az eszkdz a ndstény szinyogokat taszitja,
mivel csak 6k csipnek (a peték fejlédéséhez vérre van
szukséguk). A készllék a him szinyogok repulésének hangjat
utdnozza, és elriasztja a "tojast rakd" szinyogokat, amelyek
igyekeznek elmenekiilni a tébbi szinyog elél, amint
megtermékenyilnek. A készilék 4 szinuszos frekvenciat
bocsat ki, és véltozd intenzitasszabalyozdval van felszerelve.
50 m2 teriiletet képes megvédeni.

A hanghulldmokrél: Az emberek, valamint a kutyak, macskak
és haszondllatok szamara is hallhatoak. A sima felGletekrd|
visszaverédnek, de a puha anyagok, példaul a sz6nyegek és a
flggonyok elnyelik 6ket. A hanghulldmok nem hatolnak at a
falakon vagy a mennyezeten.

Telepités:

- Csatlakoztassa a készuléket egy 220-240 V-os konnektorba,
lehetéleg a talajtdl kb. 1 méterre, hogy optimalizalja a
hanghullamok kibocsatasanak tertletét kozvetlendl a repulé
szdnyogokra.

- A kerékkel kapcsolja be a késziiléket és allitsa be a hangerét;
a rogzitett piros fény jelzi, hogy a késziilék megfelel6en
m(ikodik. A kellemetlenségek elkerilése érdekében ajanlatos
az intenzitast a nappali (+) és az éjszakai (-) intenzitds kozott
valtoztatni.

- A legjobb eredmény elérése érdekében ne takarja le a
készuléket, és ne helyezze batorok vagy fliggony mogé.

- Szobdnként legaldbb 1 készuléket hasznaljon. A készilék nem
igényel karbantartast, hagyja futni a nap 24 érajaban, hogy
megakadalyozza a szlinyogok visszatérését.

- A hatékonysag novelése érdekében id6rél idére helyezze at a
készuléket, és helyezzen el mas készilékeket a szomszédos
helyiségekben és a haz minden emeletén.

Karbantartas: Tisztitas el6tt hizza ki a készuléket a halézatbdl.
Miiszaki adatok:

RO

Recomandari: Se utilizeaza numai in interior. A nu se pastra la
indemana copiilor.

Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de cel putin 8
reduse sau lipsite de experientd sau cunostinte, daca sunt
supravegheate in mod corespunzdtor sau daca au primit
instructiuni privind utilizarea in sigurantd a aparatului si dacad
au fost intelese riscurile implicate. Copiii nu trebuie s3 se joace
cu aparatul. Curdtarea si intretinerea de catre utilizator nu
trebuie s fie efectuate de catre copii nesupravegheati.

Cum functioneaza: Dispozitivul respinge tantarii femele,
deoarece acestea sunt singurele care muscd (au nevoie de
sdnge pentru a-si dezvolta oudle). Dispozitivul imita sunetul de
zbor al tantarilor masculi si sperie tantarii "ouatori", care
cautd sd scape de alti tantari imediat ce sunt fertilizati.
Dispozitivul emite 4 frecvente sinusoidale si este echipat cu un
control variabil al intensitatii. Poate proteja o suprafatd de 50
m2.

1n ceea ce priveste undele sonore: Acestea sunt percepute
atat de oameni, cat si de cdini, pisici si animale de ferma.
Acestea ricoseaza de pe suprafetele netede, dar sunt
absorbite de materialele moi, cum ar fi covoarele si perdelele.
Undele sonore nu trec prin pereti sau tavane.

Instalare:

- Conectati aparatul la o priza de 220-240V, de preferinta la
aproximativ 1 metru de la sol pentru a optimiza zona de
emisie a undelor sonore direct asupra tantarilor zburatori.

- Folositi rotita pentru a porni dispozitivul si pentru a regla
volumul; lumina rosie fixa indica faptul ca acesta functioneaza
corect. Pentru a evita disconfortul, este recomandabil sa
variati intensitatea intre zi (+) si noapte (-).

- Pentru cele mai bune rezultate, nu acoperiti dispozitivul si nu
il asezati in spatele mobilei sau a unei perdele.

- Utilizati cel putin un dispozitiv pe camera. Dispozitivul nu
necesitd intretinere, ldsati-l sa functioneze 24 de ore pe zi
pentru a impiedica revenirea tantarilor.

- Pentru a-i spori eficienta, mutati din cdnd in cand dispozitivul
si instalati alte dispozitive in camerele adiacente si la fiecare
etaj al casei.

ntretinere: Scoateti aparatul din priza inainte de curatare.
Date tehnice:

Alimentare electrica: 230V / 50 Hz.

Consumul maxim de energie: 1,8 W.

Frecvente: 8,33-26,32 kHz sinusoidal.

Nivelul de zgomot: 55 dBla 1 msi46 dBla3 m.

Reciclare: Acest dispozitiv trebuie reciclat. Nu il aruncati la
gunoiul menajer; returnati-l la punctul de achizitie pentru
reciclare sau duceti-l la un loc de eliminare a deseurilor.

cz

Doporuéeni: Pouze pro vnitini pouZiti. Uchovéavejte mimo
dosah déti.

Tento spotiebi¢ mohou pouzivat déti ve véku nejméné 8 let a
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo osoby s nedostatkem zku$enosti nebo
znalosti, pokud jsou pod fddnym dohledem nebo pokud byly
pouceny o bezpecném pouzivani spotiebite a pochopily
souvisejici rizika. Déti si se spotfebicem nesmi hrat. Cisténi a
udrzbu provadénou uzivatelem nesmi provadét déti bez
dozoru.

Jak to funguje: Pfistroj odpuzuje koma¥i samicky, protoze jen
ty kousou (pottebuji krev k vyvoji vaji¢ek). Zafizeni
napodobuje zvuk leticich komatich samcu a plasi "vajicka"
komard, ktefi se snazi dostat pry¢ od ostatnich komar(,
jakmile jsou oplodnéni. Zafizeni vysila 4 sinusové frekvence a
je vybaveno proménnou regulaci intenzity. DokaZe ochranit
plochu 50 m2.

0 zvukovych vinach: Jsou slysitelné jak pro lidi, tak pro psy,
kocky a hospodafska zvitata. Odrazeji se od hladkych povrchd,
ale jsou pohlcovany mékkymi materialy, jako jsou koberce a
zaclony. Zvukové viny neprochazeji sténami ani stropem.
Instalace:

- Pfistroj zapojte do zasuvky 220-240 V, nejlépe asi 1 metr nad
zemi, abyste optimalizovali oblast vyzafovani zvukovych vin
pFimo na létajici komary.

- Kole¢kem zapnete pfistroj a nastavite hlasitost; ervena
kontrolka signalizuje, Ze pfistroj pracuje spravné. Abyste se
vyhnuli nepfijemnym pocitdm, doporucuje se ménit intenzitu
mezi dennim (+) a no¢nim (-) rezimem.

- Abyste dosahli nejlepsich vysledkd, nezakryvejte zafizeni ani
jej neumistujte za nabytek nebo zavés.

-V kazdé mistnosti pouzijte minimdlné 1 zafizeni. Pfistroj
nevyZzaduje zadnou Udrzbu, nechte jej béZet 24 hodin denné,
aby se komafi nevraceli.

- Chcete-li zvysit G¢innost, ¢as od Casu zafizeni pfemistéte a
nainstalujte dalsi zafizeni do sousednich mistnosti a na kazdé
patro domu.

Udrzba: Pred ¢isténim odpojte pristroj od sité.

Technické udaje:

Napajeni: 230 V / 50 Hz.

Maximdlni spotfeba energie: 1,8 W.

Frekvence: 8,33-26,32 kHz sinusové.

Hladina hluku: 55 dB ve vzdalenosti 1 m a 46 dB ve vzdalenosti
3m.

Recyklace: Toto zafizeni by mélo byt recyklovdno. Nevyhazujte
jej do domovniho odpadu; odevzdejte jej v misté nakupu k
recyklaci nebo jej odvezte na skldadku odpadu.

osebe z zmanjsanimi fiziénimi, senzori¢nimi ali dusevnimi
sposobnostmi ali osebe brez izkusenj ali znanja, ¢e so ustrezno
nadzorovane ali ¢e so jim bila dana navodila o varni uporabi
naprave in so razumeli s tem povezana tveganja. Otroci se z
napravo ne smejo igrati. Ci¢enja in vzdrzevanja s strani
uporabnika ne smejo opravljati otroci brez nadzora.

Kako deluje: Naprava odganja samice komarjev, saj so edine,
ki picijo (za razvoj jajéec potrebujejo kri). Naprava posnema
zvok letenja komarjev samcev in odvraca komarje, ki odlagajo
jajceca, saj se takoj po oploditvi skusajo umakniti drugim
komarjem. Naprava oddaja 4 sinusoidne frekvence in je
opremljena s spremenljivim nadzorom intenzivnosti. Zas¢iti
lahko povrsino 50 m2.

0 zvoénih valovih: slisijo jih tako ljudje kot psi, macke in rejne
Zivali. Odbijajo se od gladkih povrsin, vendar jih mehki
materiali, kot so preproge in zavese, absorbirajo. Zvo¢ni valovi
ne prehajajo skozi stene ali strope.

Namestitev:

- Napravo prikljucite v vti¢nico 220-240 V, po moznosti
priblizno 1 meter nad tlemi, da optimizirate obmocje
oddajanja zvoénih valov neposredno na letece komarje.

- S kolescem vklopite napravo in prilagodite glasnost; rde¢a
lu¢ka na zaslonu kaze, da naprava deluje pravilno. Da bi se
izognili neprijetnostim, je priporodljivo spreminjati
intenzivnost med dnevno (+) in no¢no (-).

- Ce zelite doseti najboljie rezultate, naprave ne pokrivajte in
je ne postavljajte za pohistvo ali zaveso.

- Uporabite najmanj 1 napravo na sobo. Naprava ne potrebuje
vzdrzevanja, pustite jo delovati 24 ur na dan in prepredite, da
bi se komarji vrnili.

- Za povecanje udinkovitosti obéasno premaknite napravo in
namestite druge naprave v sosednje prostore in v vsako
nadstropje hise.

Vzdrievanje: Pred ¢is¢enjem izkljucite napravo iz elektriénega
omreZja.

Tehniéni podatki:

Napajanje: 230 V / 50 Hz.

Najvedja poraba energije: 1,8 W.

Frekvence: 8,33-26,32 kHz sinusno.

Raven hrupa: 55dBnalmin46 dBna3 m.

Recikliranje: To napravo je treba reciklirati. Ne odlagajte ga
med gospodinjske odpadke; vrnite ga na mesto nakupa v
recikliranje ali ga odnesite na odlagalis¢e odpadkov.

SL

Priporoéila: Samo za uporabo v zaprtih prostorih. Hranite
zunaj dosega otrok.

To napravo lahko uporabljajo otroci, stari najmanj 8 let, in

ET

Soovitused: Ainult siseruumides kasutamiseks. Hoida lastele
kattesaamatus kohas.

Seda seadet vdivad kasutada vdhemalt 8-aastased lapsed ja
isikud, kellel on vdahenenud fisilised, sensoorsed vdi vaimsed
vOimed vdi kellel puuduvad kogemused vdi teadmised, kui nad
on nduetekohaselt juhendatud v&i kui neile on antud juhised
seadme ohutu kasutamise kohta ja kui nad on m&istnud
sellega kaasnevaid ohte. Lapsed ei tohi seadmega mangida.
Puhastamist ja hooldust ei tohi teostada jarelevalveta lapsed.
Kuidas see toimib: Seade tdrjub naissoost sdaski, sest ainult
need hammustavad (nad vajavad verd oma munade
arendamiseks). Seade imiteerib isaste sadskede lendamise heli
ja peletab eemale "munevad" sadsed, kes plitiavad teiste
sadskede eest dra minna, niipea kui nad on viljastatud. Seade
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kiirgab 4 siinussagedust ja on varustatud reguleeritava
intensiivsusega. 50 m2 suurust ala saab kaitsta.

Helilainete kohta: Need on kuuldavad nii inimestele kui ka
koertele, kassidele ja pdllumajandusloomadele. Need
p&rkuvad siledatelt pindadelt, kuid pehmed materjalid, nagu
vaibad ja kardinad, neelavad neid. Helilained ei liigu labi seinte
ega lagede.

Paigaldamine:

- Uhendage seade 220-240 V pistikupessa, eelistatavalt umbes
1 meetri kdrgusel maapinnast, et maksimeerida helilaine
leviala otse lendavatele sddskedele.

- Kasutage ratast seadme sisselilitamiseks ja helitugevuse
reguleerimiseks; fikseeritud punane tuli néitab, et seade
tootab korralikult. Ebamugavuste véltimiseks on soovitatav
vahetada intensiivsust paevase (+) ja dise (-) vahel.

- Parima tulemuse saavutamiseks arge katke seadet ega
paigutage seda moobli véi kardina taha.

- Kasutage vahemalt 1 seadet ruumi kohta. Seade ei vaja
hooldust, jatke see 24 tundi paevas todle, et valtida saaskede
tagasipoordumist.

- Selle tdhususe suurendamiseks liigutage seadet aeg-ajalt ja
paigaldage teisi seadmeid naaberruumidesse ja maja igale
korrusele.

Hooldus: Enne puhastamist tdmmake seade vooluvdrgust
vilja.

Tehnilised andmed:

Toide: 230 V / 50 Hz.

Maksimaalne energiatarve: 1,8 W.

Sagedused: 8,33-26,32 kHz sinusoidne.

Miratase: 55 dB 1 m kaugusel ja 46 dB 3 m kaugusel.
Ringlussevdtt: See seade tuleks ringlusse v&tta. Arge visake
seda kodumajapidamisjaatmete hulka; tagastage see
ringlussevdtuks voi viige see jaatmekaitluskohta.

- Izmantojiet riteni, lai ieslégtu ierici un regulétu skaJumu;
fikséta sarkana gaisma norada, ka ierice darbojas pareizi. Lai
izvairitos no diskomforta, ieteicams mainit intensitati starp
dienu (+) un nakti (-).

- Lai sasniegtu labakos rezultatus, neaizsedziet ierici un
nenovietojiet to aiz mébelém vai aizkariem.

- Katra telpa izmantojiet vismaz 1 ierici. lericei nav
nepiecieSama apkope, atstajiet to darboties 24 stundas
diennakti, lai novérstu moskitu atgrie$anos.

- Lai palielinatu ierices efektivitati, laiku pa laikam parvietojiet
ierici un uzstadiet citas ierices blakus esosajas telpas un katra
majas stava.

Uzturésana: Pirms tirisanas atvienojiet ierici no tikla.
Tehniskie dati:

Baro$anas avots: 230V / 50 Hz.

Maksimalais energijas patérins: 1,8 W.

Frekvences: 8,33-26,32 kHz sinusoidala.

Troksna limenis: 55 dB 1 m attaluma un 46 dB 3 m attaluma.
Parstrade: Siierice ir janodod otrreizéjai parstradei.
Neizmetiet to sadzives atkritumos; atdodiet to iegades vieta
otrreizéjai parstradei vai nogadajiet to atkritumu apglabasanas
vieta.

ve bitisik odalara ve konutun her katina bagka cihazlar kurun.
Bakim: Cihazi temizlemeden 6nce figini gekin.

Teknik veri :

Gug kaynagi: 230V / 50 Hz.

Maksimum g tuketimi: 1.8W.

Frekanslar: 8.33-26.32 kHz siniizoidal.

Ses seviyesi: 1 m'de 55 dB ve 3 m'de 46 dB.

Geri doniisim: Bu cihaz geri donusturilmelidir. Evsel atiklara
atmayin; geri donugiim sistemine girmek veya geri dénigim
merkezine birakmak igin satin alindigi satig noktasina geri
getirin.

Lv

leteikumi: Lietosana tikai iekstelpas. Uzglabat bérniem
nepieejama vieta.

So ierici drikst lietot bérni, kas sasniegusi vismaz 8 gadu
vecumu, un personas ar ierobezotam fiziskajam, manu vai
garigajam spéjam vai personas ar nepietiekamu pieredzi vai
zina$anam, ja tas tiek pienacigi uzraudzitas vai ja tam ir
sniegtas instrukcijas par ierices drosu lietosanu un ir izprasts ar
to saistitais risks. Bérni nedrikst spéléties ar ierici. Tirisanu un
apkopi lietotajs nedrikst veikt bérniem bez uzraudzibas.

Ka tas darbojas: lerice atbaida moskitu matites, jo tikai tas ir
vienigas, kas iekausta (tam ir nepiecieSamas asinis, lai
attistitos olinas). lerice imité moskitu tévinu lidojo3as skanas
un atbaida "olu d&jéjus", kas censas izvairities no citiem
moskitiem, tiklidz tie ir apaug]oti. lerice izstaro 4 sinusoidalas
frekvences un ir aprikota ar reguléjamu intensitates
regulatoru. Ta var aizsargat 50 m2 lielu platibu.

Par skanas vilniem: tie ir dzirdami gan cilvékiem, gan suniem,
kakiem un lauksaimniecibas dzivniekiem. Tie atlec no gludam
virsmam, bet tos absorbé& miksti materiali, pieméram, paklaji
un aizkari. Skanas vilni neskérso sienas vai griestus.
Uzstadisana:

- lespraudiet ierici 220-240 V kontaktligzda, vélams aptuveni 1
metra augstuma no zemes, lai optimizétu skanas vilnu emisijas
zonu tiesi uz lidojoSiem odiem.

TR

Oneriler: Yalnizca i¢ mekan kullanimi. Cocuklarin
erisemeyecegi yerlerde saklayin.

Bu cihaz, en az 8 yasindaki gocuklar ve fiziksel, duyusal veya
zihinsel kapasiteleri dugtik veya deneyim veya bilgi eksikligi
olan kisiler tarafindan, uygun sekilde denetlendikleri takdirde
veya cihazin kullanimina iliskin talimatlar tamamen giivenliyse
kullanilabilir. kendilerine verildiyse ve ilgili riskler yakalandiysa.
Cocuklar cihazla oynamamalidir. Temizlik ve kullanici bakimi
gozetimsiz gocuklar tarafindan yapilmamalidir.

Nasil ¢cahgir: Cihaz disi sivrisinekleri kovuyor ¢linkii sadece
onlar isiriyorlar (yumurtalarinin gelismesini saglamak igin kana
ihtiyaglari var). Cihaz, erkek sivrisineklerin ugus sesini taklit
ediyor ve diger sivrisineklerden déllendikleri anda uzaklagmak
isteyen “katmanlar” korkutup kagiriyor. Cihaz 4 sintsoidal
frekansta yayar ve bir dimmer ile donatilmigtir, 50 m2'lik bir
alani koruyabilir.

Ses dalgalari hakkinda: insanlar, képekler, kediler ve giftlik
hayvanlari tarafindan duyulabilir. Purlzsiz yizeylerden
sekerler, ancak hali ve perde gibi yumugak malzemeler
tarafindan emilirler. Ses dalgalari duvarlardan veya
tavanlardan gegmez.

Tesis :

¢ Ugan sivrisinekler tizerinde dogrudan ses dalgalarinin yayilim
alanini optimize etmek igin cihazi 220-240 V'luk bir prize,
tercihen yerden yaklasik 1 metre yiikseklige takin.

¢ Cihazi agmak ve ses seviyesini ayarlamak igin ¢arki kullanin;
sabit kirmizi gosterge 15181 diizglin ¢alismayi onaylar. Herhangi
bir rahatsizliktan kaginmak igin yogunlugu giindiiz (+) ve gece
(-) arasinda degistirmeniz 6nerilir.

¢ En iyi sonucu elde etmek igin Uniteyi 6rtmeyin veya mobilya
veya perde arkasina koymayin.

¢ Oda basina en az 1 cihaz kullanin. Cihaz bakim gerektirmez,
sivrisineklerin geri dénmesini 6nlemek igin glinde 24 saat
¢alisir durumda tutun.

e Etkinligini artirmak igin, cihazi zaman zaman hareket ettirin

Fl

Suositukset: Vain sisdkayttoon. Sailytettava lasten
ulottumattomissa.

Tata laitetta voivat kayttda vahintaan 8-vuotiaat lapset ja
henkil6t, joilla on heikentyneet fyysiset, sensoriset tai henkiset
kyvyt tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa, jos heitd valvotaan
asianmukaisesti tai jos heille on annettu ohjeet laitteen
turvallisesta kdytostd ja jos he ovat ymmartaneet siihen
liittyvat riskit. Lapset eivat saa leikkia laitteella. Kayttdjan
suorittamaa puhdistusta ja huoltoa eivat saa tehda lapset
ilman valvontaa.

Miten se toimii: Laite karkottaa naarashyttysid, silla vain ne
purevat (ne tarvitsevat verta kehittddkseen munansa). Laite
jaljittelee uroshyttysen lentdmisen danta ja pelottaa pois
"munivat" hyttyset, jotka pyrkivat pois muiden hyttysten luota
heti hedelmdityttydan. Laite Idhettdd 4 sinimuotoista
taajuutta, ja siind on sdddettdva voimakkuuden saato. Se voi
suojata 50 m2:n alueen.

Adniaalloista: Adniaallot kuuluvat seka ihmisille etta koirille,
kissoille ja tuotantoeldimille. Ne kimpoavat sileistd pinnoista,
mutta pehmedt materiaalit, kuten matot ja verhot, imevét ne
itseensa. Adniaallot eivat lapaise seinia tai kattoja.

Asennus:

- Kytke laite 220-240 V:n pistorasiaan, mieluiten noin 1 metrin
padhdn maasta, jotta daniaaltojen alue saadaan optimoitua
suoraan lentaviin hyttysiin.

- Kytke laite paalle ja saada aanenvoimakkuutta pyoran avulla;
kiinted punainen valo osoittaa, etta laite toimii oikein.
Epamukavuuden valttamiseksi on suositeltavaa vaihdella
intensiteettid paivalla (+) ja yolla (-).

- Parhaan tuloksen saat, kun et peitd laitetta tai aseta sitd
huonekalujen tai verhon taakse.

- Kayta vahintdan 1 laitetta huonetta kohti. Laite ei vaadi
huoltoa, jata se toimimaan 24 tuntia vuorokaudessa, jotta
hyttyset eivat palaa.

- Tehokkuuden lisadamiseksi siirra laitetta aika ajoin ja asenna
muita laitteita viereisiin huoneisiin ja talon jokaiseen
kerrokseen.

Huolto: Irrota laite pistorasiasta ennen puhdistusta.

Tekniset tiedot:

Virtaldhde: 230 V / 50 Hz.

Suurin virrankulutus: 1,8 W.

Taajuudet: 8,33-26,32 kHz sinimuotoinen.

Melutaso: 55 dB 1 metrin etdisyydelld ja 46 dB 3 metrin
etdisyydella
Kierrétys: TAma laite on kierratettava. Ala havita sita
kotitalousjatteen mukana, vaan palauta se ostopaikkaan
kierratettavaksi tai vie se jateasemalle.
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Kak 370 pa6oTaert: YCTpoiicTBO OTNyrMBaeT camok KOMapos,
TaK KaK TO/IbKO OHM KycaloTca (MM Hy}KHa KpoBb 418 pPasBUTUA
AUL). YCTPOICTBO MMUTUPYET 3BYK NOJIETa CaMLLOB KOMapOB U1
oTnyrusaet "oTKAaAblBaOLWMX AlLA" KOMapOoB, KOTopble
CTPEMATCA CKPbITLCA OT APYTMX KOMapoB cpasy nocne
OMNN0A0TBOPEHUA. YCTPOIMCTBO M3/y4aeT 4 CMHycOMAAbHbIE
4acToTbl M OCHALLEHO PeryATOPOM MHTEHCMBHOCTU. OHO
MOXKET 3aWmUTUTb naowaab 50 m2.

O 3BYKOBbIX BOAIHAaX: OHU C/bILLHbI KaK 1t0A4AM, TaK U
cobaKam, KOLLKaM W CeNIbCKOXO3ANCTBEHHbBIM KUBOTHbIM. OHU
OTCKaKMBALOT OT [N1aAK1X NOBEPXHOCTEN, HO NOT/IOLAOTCA
MATKMMU MaTepuanamm, TaKUMKU Kak KOBpbI 1 LLITOPbI.
3BYKOBbIE BOJIHbI HE MPOXOAAT Yepes CTeHbl MW NOTOJKM.
YcraHoBKa:

- BktounTe npubop B poseTtky 220-240 B, kenaTesibHO Ha
BbICOTE OK0/10 1 MeTpa OT 3eM/u, YTOBbI YBENNUYUTD NIOLWaAbL
M3/ly4eHUs 3BYKOBOI BO/HbI HEMOCPEACTBEHHO Ha IeTaloLLMX
KOMapos.

- Ucnonb3yiiTe KONECUKO ANA BK/IIOYEHUA YCTPOICTBA U
PerysMpoBK1 rpOMKOCTU; HEMOABUKHDIM KPaCHbIi MHAMKATOP
yKa3bIBaeT Ha ero UCnpaBHOCTb. YTo6bI U3bexaTb
AnckomdopTa, PeKOMeH/yeTcA BapbUpoBaTh MHTEHCUBHOCTb
mexay AHem (+) 1 Houbto (-).

- [INA AOCTUKEHUA HAUNYYLIMX PE3YNbTATOB He HaKpbIBaiiTe
YCTPOICTBO U He pa3meLLaiiTe ero 3a mebenbio Uu WTOPON.
- Ucnonb3yiite He meHee 1 ycTpOMCTBa Ha KOMHaTY.
YcTpoiicTo He TpebyeT 06CayKUBaHWA, OCTaBbTE ero
paboTaTb 24 Yaca B CYTKM, 4TOBbI NPeAOTBPATUTL
BO3BpaLLEHMe KOMapoB.

- [1nA noBbiweHUs ero 3pHeKTUBHOCTU BpeMs OT BpEMEHM
nepemeLuaiiTe yCTPOIMCTBO M yCTaHaBAUBaITe Apyrue
YCTPOICTBA B COCEHUX KOMHATaX M Ha Ka)oM 3Tae Joma.

PekomeHaaumnmu: TO/IbKO /17 MCMONb30BAHWA BHYTPU
nomelLeHuit. XpaHUTb B HEAOCTYMHOM ANA AeTeit mecTe.
[JlaHHbIM MPMBOPOM MOTYT NO/L30BATLCA AETU HE MOIOXKE 8
NIeT, a TaKXKe /LA C OrpaHUYeHHbIMU GU3UYECKUMMU,
CEHCOPHbLIMU UAM YMCTBEHHBIMU CMOCOBHOCTAMM UM C
HeJ0CTaTOYHbIM OMbITOM WU 3HAHUAMM, EC/IU OHU HAXOAATCA
noJ, HaNexallMm NPUCMOTPOM UK €CU UM Bbinn AaHbl
MHCTPYKLMM No 6e3onacHomy 1Cnob3oBaHuMio npubopa u
NOHATHbI CBA3AHHbIE C 3TUM PUCKU. [leTU He AOMKHbI UrpaTh C
npubopom. YucTka u o6enyKuBaHWe Nonb3osaTeNem He
A0/MKHbBI NPOBOAUTLCA AeTbMu 6e3 npucmoTpa.
O6cnyxuBaHue: [Nepen 04MCTKOM OTKMIOYUTE YCTPOMNCTBO OT
ceTu.

TexHUYecKue AaHHblIe:

nekTponurtaHue: 230 B / 50 'y,

MakcumanbHas notpebasemas MowHocTs: 1,8 BT.

YacroTbl: 8,33-26,32 KI'y, cMHyconaanbHble.

YposeHb Wwyma: 55 ab Ha pacctoaHun 1 m n 46 b Ha
paccToaHmmn 3 m.

YTunusaumsa: [laHHOe yCTPOICTBO NOANEKUT yTUAMU3aLMK. He
Bbl6packIBaiiTe ero B 6bITOBbIE OTXO/bI; BEPHUTE €ro B MECTO
NOKYMKM AN NepepaboTKu UAK caaiiTe B MyHKT yTUAM3ALUK
OTXOA0B.
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Kako radi: Uredaj odbija Zenke komaraca jer one jedine grizu
(potrebna im je krv kako bi osigurale razvoj jajasca). Uredaj
oponasa zvuk leta muskih komaraca i plasi "slojeve" koji zele
pobjeéi od drugih komaraca ¢im se oplode. Uredaj emitira na 4
sinusne frekvencije i opremljen je dimmerom, moZze zastititi
povrsinu od 50 m2.

0 zvuénim valovima: ¢uju ih ljudi, kao i psi, macke i domace
Zivotinje. Odbijaju se od glatkih povrsina, ali ih upijaju mekani
materijali kao 5to su tepisi i zavjese. Zvu¢ni valovi ne prolaze
kroz zidove ili stropove.

Objekt:

¢ Ukljucite uredaj u uti¢nicu od 220-240 V, po moguénosti oko
1 metar od tla kako biste optimizirali podru¢je emitiranja
zvuénih valova izravno na komarce u letu.

* Koristite kotaci¢ za uklju¢ivanje uredaja i podesavanje
glasnoce; stalno crveno indikatorsko svjetlo potvrduje pravilan
rad. Kako biste izbjegli bilo kakvu nelagodu, preporucljivo je
mijenjati intenzitet izmedu dana (+) i nodi (-).

¢ Za najbolje rezultate nemojte prekrivati jedinicu ili je stavljati
iza namjestaja ili zavjese.

e Koristite najmanje 1 uredaj po prostoriji. Uredaj ne zahtijeva
odrzavanje, neka radi 24 sata na dan kako biste sprijecili
povratak komaraca.

* Da biste povecali njegovu ucinkovitost, povremeno
premjestajte uredaj i instalirajte druge uredaje u susjedne
prostorije i na svakoj razini stana.

Preporuke: Samo za unutarnju upotrebu. Cuvati izvan dohvata
djece.

Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od najmanje 8 godina
te osobe sa smanjenim fizi¢kim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili bez iskustva ili znanja, ako su pod
odgovarajucim nadzorom ili ako su upute za potpuno sigurno
koriStenje uredaja su im dani i ako su uhvaéeni povezani rizici.
Djeca se ne bi trebala igrati s uredajem. Cis¢enje i korisni¢ko
odrzavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

Odrzavanje: Iskljucite uredaj iz struje prije ¢iséenja.

Tehnicki podaci :

Napajanje: 230 V / 50 Hz.

Maksimalna potrosnja energije: 1,8W.

Frekvencije: 8,33-26,32 kHz sinusno.

Razina zvuka: 55dBnalmi46dBna3 m.

Recikliranje: Ovaj uredaj treba reciklirati. Nemojte bacati u
kucni otpad; vratite ga na prodajno mjesto gdje je kupljeno da
ude u sustav recikliranja ili ga odloZite u reciklazni centar.

poucené o bezpeénom pouzivani spotrebica a pochopili
stvisiace rizikd. Deti sa so spotrebi¢om nesmu hrat. Cistenie a
udrzbu pouzivatelom nesmu vykonavat deti bez dozoru.

Ako to funguje: Pristroj odpudzuje samitky komarov, pretoze
len tie Stipu (potrebuju krv na vyvoj vajicok). Zariadenie
napodobriuje zvuk lietajucich komarich samcov a odplasi
"vajitka" komarov, ktoré sa snazia dostat prec od inych
komdrov hned po oplodneni. Zariadenie vysiela 4 sinusové
frekvencie a je vybavené regulaciou intenzity. Méze chranit
plochu 50 m2.

0 zvukovych vinach: Su pocutelné pre ludi, ako aj pre psy,
macky a hospodarske zvierata. Odrazaju sa od hladkych
povrchov, ale absorbuju ich méakké materialy, ako st koberce a
zaclony. Zvukové viny neprechadzaju cez steny ani stropy.
Instalacia:

- Zariadenie zapojte do zdsuvky 220-240 V, najlepsie asi 1
meter nad zemou, aby sa optimalizovala oblast vyZarovania
zvukovych vin priamo na lietajice komare.

- Pomocou kolieska zapnite zariadenie a nastavte hlasitost;
pevné Cervené svetlo signalizuje, Ze zariadenie pracuje
spravne. Aby ste sa vyhli neprijemnym pocitom, odporuca sa
menit intenzitu medzi dennou (+) a no¢nou (-).

- Aby ste dosiahli ¢o najlepsie vysledky, nezakryvajte
zariadenie ani ho neumiestriujte za ndbytok alebo zaves.

- Na jednu miestnost pouZite minimalne 1 zariadenie.
Zariadenie nevyZaduje Ziadnu Gdrzbu, nechajte ho v prevadzke
24 hodin denne, aby sa zabranilo ndvratu komarov.

- Aby ste zvysili jeho G¢innost, z ¢asu na ¢as zariadenie
premiestnite a nainstalujte dalsie zariadenia do susednych
miestnosti a na kazdé poschodie domu.

Udrzba: Pred ¢istenim odpojte pristroj od elektrickej siete.
Technické udaje:

Napajanie: 230 V / 50 Hz.

Maximadlna spotreba energie: 1,8 W.

Frekvencie: 8,33-26,32 kHz sinusové.

Hladina hluku: 55 dBnal1ma46dBna3m.

Recyklacia: Toto zariadenie by sa malo recyklovat.
Nevyhadzujte ho do domového odpadu; vratte ho na miesto
ndkupu na recyklaciu alebo ho odneste na skladku odpadu.

husdyr. De preller af pa glatte overflader, men absorberes af
blgde materialer som taepper og gardiner. Lydbglgerne
passerer ikke gennem vaegge eller lofter.

Installation:

- Seet enheden i en 220-240 V stikkontakt, helst ca. 1 meter fra
jorden for at maksimere lydbglgernes udsendelsesomrade
direkte mod flyvende myg.

- Brug hjulet til at teende for enheden og til at justere
lydstyrken; det faste rgde lys viser, at den fungerer korrekt.
For at undgd ubehag er det tilradeligt at variere intensiteten
mellem dag (+) og nat (-).

- For at opna de bedste resultater ma du ikke daekke apparatet
til eller placere det bag et mgbel eller et gardin.

- Brug mindst 1 enhed pr. rum. Enheden kraever ingen
vedligeholdelse, og du kan lade den kgre 24 timer i dggnet for
at forhindre myg i at vende tilbage.

- For at gge effektiviteten skal du flytte apparatet fra tid til
anden og installere andre apparater i tilstedende rum og pa
hver etage i huset for at gge dets effektivitet.
Vedligeholdelse: Tag stikket ud af stikkontakten, fgr du renggr
apparatet.

Tekniske data:

Strgmforsyning: 230 V / 50 Hz.

Maksimalt strgmforbrug: 1,8 W.

Frekvenser: 8,33-26,32 kHz sinusformet.

Stgjniveau: 55 dB i 1 meters afstand og 46 dB i 3 meters
afstand.

Genbrug: Denne enhed bgr genbruges. Det ma ikke smides i
husholdningsaffaldet; returner det til kgbsstedet med henblik
pd genanvendelse eller tag det med til et affaldsdepot.

SK

Odporuéania: Pouzivajte len v interiéri. Uchovavajte mimo
dosahu deti.

Tento spotrebi¢ mézu pouzivat deti vo veku najmenej 8 rokov
a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi
schopnostami alebo osoby s nedostatoénymi skisenostami
alebo znalostami, ak st pod nélezitym dohladom alebo ak boli

DK

Anbefalinger: Kun til indendgrs brug. Opbevares uden for
bgrns raekkevidde.

Dette apparat kan anvendes af bgrn pa mindst 8 ar og af
personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner
eller med manglende erfaring eller viden, hvis de er under
behgrigt opsyn, eller hvis de har faet instruktioner om sikker
brug af apparatet, og hvis de har forstaet de risici, der er
forbundet med brugen af apparatet. Bgrn ma ikke lege med
apparatet. Brugerens renggring og vedligeholdelse ma ikke
udfgres af bgrn uden opsyn.

Sadan fungerer det: Anordningen afviser hunmyggene, da det
kun er dem, der bider (de har brug for blod for at udvikle
deres ag). Apparatet efterligner lyden af hanmyggenes
flyvning og skreemmer de "aeglaeggende" myg, som sgger at
komme vaek fra andre myg, sa snart de er befrugtet. Apparatet
udsender 4 sinusfrekvenser og er udstyret med en variabel
intensitetsstyring. Det kan beskytte et omrade pa 50 m2.

Om lydbglgerne: De kan hgres af mennesker, hunde, katte og
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